
— Гарри, Дэвид! Гермиона вдруг закричала и отскочила в палисадник как раз вовремя, прежде
чем машина Вернона Дурсля перелетела через тропинку, задев двух мальчиков, которые не
заметили, как машина подъехала по дорожке, где не должно было быть машин.

Не беспокоясь о том, что Беда обратилась к толстяку, чтобы отомстить за своих братьев,
вместо того, чтобы последовать за ней, Гермиона побежала в дом своих лучших друзей за
помощью.
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Гарри услышал крик Гермионы, который звучал как панический режим, однако, прежде чем
он даже понял, что происходит, его тело взорвалось болью, и всего лишь мгновение спустя его
поглотила блаженная бессознательность.

Когда его разум вернулся к осознанию, он сразу понял, что у него болит грудь. Он медленно
открыл глаза, с удивлением заметив, что очутился на кровати в маленькой комнате. Гермиона
сидела на краю его кровати.

"Что случилось?" — спросил он, инстинктивно хватая девушку за руку. "Где мы?"

— О, Гарри, — выпалила Гермиона, повернув к нему заплаканное лицо. «Слава богу, ты хоть
очнулась. Это так ужасно».

"Что случилось, и где Дэвид?" — настойчиво повторил Гарри. «Я никогда не видел, чтобы
Гермиона плакала, и даже не знаю, как я сюда попал», — подумал он.

— Ты в больнице, Гарри. Твой дядя пытался тебя убить, — всхлипнула Гермиона. «Подождите,
я пойду за Аннет. Она с Дэвидом».

— Хорошо, — согласился Гарри, хотя его разум кричал: «Нет, не уходи. Не оставляй меня
одного.

— Нет, подожди. Пожалуйста, не уходи пока, — сказал он, беря ее за руку.

Гермиона обернулась с явным удивлением.

"Когда это случилось?" — спросил Гарри, пытаясь наклониться, чтобы вытереть слезу с лица
девушки, только чтобы понять, что он подключен к нескольким машинам и не может
достаточно двигаться.

— Ты здесь уже почти неделю, — со вздохом ответила Гермиона.



"О нет, вы ладили в школе?" — спросил Гарри, взволнованно глядя на своего лучшего друга. —
Дадли ничего тебе не сделал, не так ли?

— Я не встречалась с ним, — мягко сказала Гермиона. «И его отец… Ну что ж, я должна пойти
и привести Аннет. Ей нужно предупредить докторов, что ты очнулся», — прервала она себя,
слабо улыбнувшись Гарри, прежде чем выйти из комнаты.
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Вскоре в комнату вошла Аннет, такая же заплаканная. Она заключила Гарри в медвежьи
объятия. — Слава богу, ты очнулся, Гарри. Вы оба были в критическом состоянии из-за аварии.
Ваши легкие в определенной степени повреждены, но вы сможете с этим жить.

— Мам, — настойчиво спросил Гарри, — как Дэвид? Где он? Могу я его увидеть?

Аннет села на край его кровати, нежно лаская его раскрасневшиеся щеки. «Дэвид находится в
критическом состоянии», — призналась она тогда. «Ему нужно переливание крови, но ни кровь
Киллиана, ни моя кровь несовместимы. Мы…»

— А как насчет моего? Или Гермионы? Гарри прервал ее, в ужасе от этой новости.

— Ни у Гермионы, ни у ее родителей, — сообщила ему Аннет. — Вы бы согласились сдать
кровь, если бы с вашей все было в порядке?

— Конечно, — решительно ответил Гарри. — Как мы можем проверить, возможно ли это?

Аннет поднялась с края его кровати. «Позвольте мне спросить докторов. Я все равно должна
сказать им, что вы очнулись. Я не думаю, что вы сможете сдавать кровь в ближайшее время»,
— добавила она, целуя Гарри в лоб, прежде чем покинуть комнату. номер.

«Конечно, я могу», — решительно подумал Гарри. «Дэвид — мой брат, и я не хочу, чтобы с ним
что-нибудь случилось. Прежде всего, Гермиона сказала, что дядя Вернон пытался нас убить,
так что это будет моя вина, если он этого не сделает. Если бы не я, зачем бы он пытался убить
Дэвида? С этой ужасающей мыслью он спросил о переливании крови, как только в комнату
вошла небольшая группа врачей и медсестер, по-видимому, довольных тем, что он проснулся.
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После долгой возни медсестер и врачей стало ясно, что кровь Гарри совместима с кровью его
приемного брата, и, даже если врачи советовали ему подождать хотя бы неделю, Гарри настоял
на том, чтобы вылечиться с кровью. перевели сразу же, устроив огромную драку с врачами, а
также с его приемными родителями, которые разделяли мнение врачей.



К счастью, все прошло хорошо, и когда Гарри проснулся в следующий раз, Аннет сидела на
краю его кровати и говорила ему, что он смог спасти жизнь Дэвида. — Сегодня позже они
переведут его сюда, в твою комнату, — добавила она тихим голосом.

Гарри просто наклонился в объятия матери, счастливо улыбаясь.
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Через неделю обоих мальчиков выписали из больницы с наставлением успокоиться. Гарри
сказали, что он не может заниматься никакими видами спорта, так как одно из его легких
слишком сильно повреждено, чтобы обеспечить его достаточным количеством воздуха для
таких занятий. Ему даже приходилось следить за тем, чтобы он мог нормально дышать, когда
поднимался или спускался по лестнице. Состояние Дэвида было ненамного лучше, так как
предсмертный опыт сильно ослабил его тело.

«Главное, что мы оба живы», — подумал Гарри, когда они вернулись домой. Только тогда
О'Брайены рассказали детям, что Вернон Дурсль был тяжело ранен Бедой, однако на прошлой
неделе проходил суд, на котором Гермиона присутствовала в качестве главного свидетеля
вместе с Киллианом, и что он был приговорен к тюремному заключению. двадцатилетнее
пребывание в тюрьме за покушение на убийство по трем делам.

«Слава Мерлину», — подумал Гарри, чувствуя невероятное облегчение, узнав, что его дядя
больше не сможет причинить им вред.
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Несколько месяцев спустя, когда Гарри и Дэвид все еще пытались приспособиться к
изменениям, которые авария вызвала в их телах, обнаружился еще один побочный эффект
трагедии на Дэвида.

"Беда! Нет!" Дэвид вдруг закричал, и на глазах его семьи шоколадная лягушка зависла из лапы
Трабла прямо в руку Дэвида.

"Дэйвид!" Гарри и Аннет закричали одновременно.

"Какая?" — спросил Дэвид со смесью нетерпения и удивления. «Он не должен есть шоколад»,
— как ни в чем не бывало объяснил он.

— Ну да, но ты творил магию, — сообщил ему Гарри, ухмыляясь, заставляя Дэвида уставиться
на него.

«Возможно, твоя кровь заставила Дэвида развить магические способности», — заговорила
Аннет, глядя на мальчиков с явным недоверием. «Я не знала, что это возможно, но это



очевидно», — добавила она, улыбаясь.

— О нет, мне очень жаль, — в шоке выпалил Гарри.

«Почему Гарри? Это лучшая новость на свете», — ответил Дэвид, широко ухмыляясь. «Могу ли
я одолжить твою палочку, чтобы попробовать, могу ли я тоже использовать некоторые
заклинания?»

Гарри с готовностью отдал свою палочку, и Дэвид без проблем наложил чары Люмоса.

— Поздравляю, Дэвид, теперь ты, должно быть, волшебник, — сказал Гарри, очень довольный
этой идеей.

Дэвид выглядел не менее довольным и провел остаток дня, пробуя все заклинания из книг
первого года обучения в Хогвартсе, используя палочку Гарри — с большим успехом.
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При следующей возможности О'Брайены снова отвели троих детей в Косой переулок. После
разговора с Бакбином, который подтвердил, что переливание крови, скорее всего, стало
причиной внезапного проявления магии Дэвидом и с готовностью стал магическим опекуном
мальчика, они направились к мастеру по изготовлению палочек.

Когда Дэвид объяснил, что использовал палочку Гарри, которая хорошо работала на него,
производитель палочек не настаивал на продаже детской палочки, а помог мальчику выбрать
подходящую палочку, даже если его магия казалась не такой сильной, как у его брата. .

«Волшебника выбирает палочка, а не наоборот», — сказал он детям, которые с интересом
наблюдали, как Дэвид пробует несколько палочек.
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Когда О'Брайены вернулись домой с очередной большой стопкой сморщенных книг в карманах,
Киллиан задумчиво заговорил: «У меня есть идея. На самом деле, я уже думал об этом с тех
пор, как Гарри стал жить с нами, но я думаю, что справлюсь с этим».

"Что это?" — одновременно спросили трое детей, заставив Аннет закатить глаза в явном
раздражении.

«Вы проводите слишком много времени вместе, вы втроем», — сказала она, посмеиваясь,
игриво взъерошив каждому из детей волосы.



— Как вы знаете, — медленно начал Киллиан объяснять свою идею своей семье, включая
Гермиону, которая, будучи неразлучной подругой мальчиков, уже принимала в ней участие, —
я профессор этнологии. Увидев, что у всех повисли губы, он продолжил: «Этнология имеет
дело с разными народами, разными культурами и обычаями, а также этнологическими
группами. На самом деле, я считаю, что волшебники и ведьмы — это группа, которую стоит
упомянуть в рамках моего предмета, и я планирую создать один класс о волшебном мире в
современной Британии».

— О, это потрясающая идея, — первой ответила Гермиона, с готовностью кивая.

«Прежде чем что-либо настраивать, — продолжил Киллиан, — я хочу поговорить с премьер-
министром Великобритании, чтобы получить письменное заявление о том, что британское
правительство примет волшебных людей в наше время и не потерпит никакого преследования,
как это было принято. в средние века. На самом деле, в следующий четверг у меня назначена
встреча с премьер-министром. Если все пройдет хорошо, я планирую организовать курс со
следующего семестра».
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Несколько недель спустя Киллиан с гордостью показал им сертификат, в котором говорилось,
что ни один волшебник не будет преследоваться в судебном порядке из-за своих способностей
или использования своих особых способностей в пределах Британии, при условии, что они не
использовали магию для причинения вреда не магическим людям. В течение следующих
недель Киллиан и дети, которые с большим интересом следили за его новым проектом,
прочитали все общие книги о магии, которые только могли достать. Начиная с октября,
Киллиан дважды в неделю преподавал своему новому классу и был удивлен, как много его
учеников проявили интерес к этой теме.

Это было за две недели до Рождества, когда Киллиан спросил детей, заинтересованы ли они и
хотят ли они устроить небольшую демонстрацию магии перед его учениками. «На следующей
неделе в четверг днем, если это возможно», — добавил он.

— Конечно, — тут же ответила Гермиона, жадно ухмыляясь мальчикам. «Можем ли мы пойти
во Флориш и Блоттс и поискать книгу с забавными заклинаниями или чарами, которые мы
могли бы попрактиковать, чтобы показать их ученикам?»

О'Брайены обменялись взглядами, заставив Гермиону умолять: «Мне уже десять, а мальчикам
девять, так что мы действительно можем пойти туда сами на этот раз».

Дэвид и Гарри согласно кивнули, однако Аннет настояла на том, чтобы сопровождать детей.
«Мы все еще можем пойти завтра сразу после школы», пообещала она.
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В течение следующих нескольких дней Гермиона, Дэвид и Гарри провели много времени,
практикуя различные заклинания из своей новой книги «Чары для развлечения — от новичка
до эксперта» .

«Мне это нравится», — посмеиваясь, сказал Гарри после часовой практики жонглирования.

«И ты действительно хорош в этом», — добавил его брат, ухмыляясь.

— Думаю, магия Гарри сильнее нашей, — задумчиво сказала Гермиона. «Я не могу
жонглировать более чем тремя мячами и не могу представить, как можно использовать пять
мячей дольше двух минут, как Гарри».

"Я бы хотел, чтобы я мог сделать то же самое с тремя," ответил Дэвид, вздохнув.

— Слушай, — вставил Гарри, — неважно, кто что умеет. Главное, что мы можем показать им
что-нибудь интересное вместе, и я надеюсь, что они получат удовольствие.

— Мы тоже, — ухмыльнувшись, добавила Гермиона. «Не могу дождаться четверга».

— Я тоже, — одновременно согласились Дэвид и Гарри.

Однако во вторник вечером за ужином внезапно заговорил Киллиан с серьезным выражением
лица. «Я не знаю, разумно ли приглашать Гарри на выставку в четверг».

"Почему бы и нет?" — спросили Дэвид и Гарри со смесью шока и разочарования.

Киллиан глубоко вздохнул, прежде чем объяснить: — Как вы знаете, Гарри известен в
волшебном мире тем, что он сделал в детстве. Не обращая внимания на фырканье Дэвида, он
продолжил: «Сегодня премьер-министр Великобритании, который с самого начала проявлял
большой интерес к моему проекту, поговорил со мной и сказал, что BBC свяжется со мной по
поводу съемок презентации в четверг, а вскоре после этого. , кто-то из BBC позвонил мне по
этому поводу. Я не мог отказаться, потому что сам премьер-министр попросил у меня
разрешения. Однако я не хочу подвергать опасности Гарри».
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